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ÖZET 

Bu yazuwz temel amacı, İbn Bacce'ye ait yinnidört dsaleden oluşan kayıp 
Berlin Yazması (Alılwardt, 5060) mn yeniden ortaya çıkmış olduğunu duyumıak ve 
bu miinasebetle, çok genel bir yaklaşınıla da olsa, İbn Bacce'nin eerledni Türk 
okzıyucuswıa tamtmaktır. 

SUMMARY 

The Works of Ibn Baijah 

Dudng lıis doctorate studies on Ibn Bajjalı's philosoplıy in Berlin in the last 
months of 1990, the wdter of this treatise tracked down the /ost Berlin MS (Ahl­
wardt, 5060). So, if it benota repetition, this treatise intends to annowıce the good 
news that Berlin MS wlıiclı was lost during World War II is available. This MS, as 
it is known, contains 24 works or parts of works of Ibn Bajjalı, including sonıe not 
in the other MSS. Now, it's odginal is in "(Krakow: Biblioteka Jagielonski): Preuss 
Staatsbibliotlıek". And a nıicrofilm copy of the original is available in Boclıum 
(Deutschland). 17ıe wdter passesses photostats of the MS. 

Sarakustalı İbn Bacce (öl. 1138 m), bir ortaçağ filozofunun ilgiye değer 

gördüğü hemen hemen bütün konularla ilgilendi ve müzikten metafıziğe çeşitli 

alanlarda, azımsanmayacak miktarda eser bıraktı. Bu eserlerin önemli bir bölü­

mü günümüze kadar ulaştı. Dünyanın çeşitli kütüphanelerinde yazmaları bulu-
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nan bu eserlerin külliyetli bir bölümü de, giderek artan bir ilgi eşliğinde, son 
kırk-elli sene içerisinde neşredildi. Zaten önceleri sadece ismen veya dalaylı ola­
rak bilinen eserlerin somut varlıklarının farkedilmesinin tarihi de aynı zaman 
süresi kadardır. 

Ne ismen ne de cismen günümüze ulaşan eserlerinin olması ihtimalini 
saklı tutarak, bugün mevcut olan, daha doğru bir ifade ile bilinen yazmalann bu­
lunduğu yerleri sıralayalım: 

1- OXFORD BODLEIAN YAZMASI (E. Pococke 206). Çeşitli uzunluk 
ve konularda kitap ve risale olarak 47 yazıyı içeren bir mecmuadır. 222 varaktır. 

Büyük oranda neşrcdilmiştir. 

2- BERLiN Y AZMASI (Ahlwardt 5060). II. Cihan Harbi esnasında ka­

yıplara karışmış olan bu mecmuayı, 1990 senesinin son aylarında Berlin(Ier)de 

yapmış olduğu araştırmalar sırasında, yeniden keşfetme şansı, bu satırların yaza­
rına nasib oldu. 24 başlıktan oluşan mecmuanın aslı Polonya/Krakow Biblioteka 
Jagielonski'de, bir mikrafılın nüshası ise Bochum (Deutschland) da bulunmakta­

dır. 219 varaktan oluşan mecmua birkaç tane de yetlm yazı içermektedir. 

3- ESCURIAL Y AZMASI (Derenbourg 612). İbn Bacce'nin, Farabi'nin 
mantık eserlerine yapmış olduğu şerh ve taliklerden oluşan kimisi eksik 13 risale 
ihtiva etmektedir. 

4- KAHİRE YAZMASI (Dar el-Kütüb el-Mektebe et-Teymuriyye, el­
Ahlak 290). İbn Bace'nin ''Kitil.b Tedbir el-Mütevahhid" isimli eserinin faili meç­

hul kısmi bir özeti. 

5- TAŞ KENT Y AZMASI (NO: 2385). Bir felsefe antolojisi olan bu ınce­
muada İbn Biieec'nin de dört adet risalesi yeralmaktadır. (Bu yazmaların ayrıntı­
lı dökümü için bakınız: Cemaluddin el-Alevi, Muellefil.t İbn Bil.cce, Beyrut 1983, 

s. 43-113). 

6- İSTANBUL SÜLEYMANiYE KÜTÜPHANESi. Hacı Mahmud 

Efendi Kitaplığı 5683/3 numarada, "Risale ittisal el-Akl bi'l-insan)n, diğer nüs­

halarından bazı yönlerden farklı bir versiyonu bulunmaktadır. 

7- SEYYİD ABDURREZZAK EL-HASENI isimli bir şahısta İbn Bac­

ce'ye ait bir ıncenmanın bulunmuş olduğu söylenmektedir. Bu mecmuanın ne 

mahiyeti ne de akıbeti hakkında bir şey biliyoruz. (Bkz. D.M. Dunlop, Remarks 

on the Life and Works of Ibn Bajjah, Proceedings of The Twenty-Second 
Congrees of Orientalists, Leiden 1957, s. 190). - · 

8- MERAKEŞ'te tıpla ilgili bir eser (Bkz. M. Ziyade, "Kitab Tedblr el­
Mutevahhid"e yazdığı Giriş, Beyrut, 1978, s. 16). 

İbn Biieec'ye ait eserlerin listesini veren eski kaynaklara gelince; Bunlar­

dan birisi İbn Ebi Usaybia'nın listesidir. (Uyun el-Enbil.' fı Tabakat el-Etıbba', 
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Thk. N. Rıza, s. 516). Diğeri ise, Oxford Bodlcian yazmasında yeralan ·,e muhte­
melen İbn en-Nadr tarafından yapılmış bir listedir. (Ayrıntı için, ei-A;~vl'nin zik­

redilen eserine bakılabilir, s. 43-4{) ve 116) Önemli bir ölçüde uyuşmakla beraber 

bu iki liste tamamen örtüşmemektedir. Öte yandan, yukarıda zikredilen mec­

mualar ve bu listeler arasında da muhteva bakımından bir takım farklılıklar var­
dır. 

Bu yazıda bütün bunlara da işaret etmek üzere, İbn Bacce'nin eserlerinin 

bir listesi verilecektir. Listemizde yeralan eserlerin sonundaki kısaltınalar ·, bu­

lundukları yerlere işaret edecektir. Bugün elimizde bulunan kitap ve risalclerin 

eski listelerdekileri yle mukayesesİ için onları da ] istemize kattık ·ve önce onlara 

işaret ettik. Ayrıca, herha~1gi bir şekilde İbn Bacce'ye atfedilen veya kendisinin 

göndermede bulunduğu halde hem eski kaynaklarda yer almayan hem de günü­

müzde bulunamayan eseriere de listemizde yer verdik. Bunların yanında escrle­
rin neşir ve çevirilerine de işaret edilecektir. 

1- Min cl-Makale el-Üla Min Kitab Tedbir el-Mütcvahhid. KA. 

Neşirler: 

a- Abdülhadi Ebu Rlde, risalenin bir bölümünü, De Boer, Tarih cl­
Felsefe fı'I-İslam, Tre. A. Ebu Ride, KAhire 1938, içerisinde ncşretti. 

b- Metnin tamamı, Ömer Ferruh, İbn Bacce vc'I-Felsefe el-Mağri­
biyye, Beyrut 1945, içerisinde neşredildi. s. 51-58. 

2- Kitab Tedbir el-Mütevahhid. İEU, İN, OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- Moses Narboni eseri İbrancaya özetlemiştir. Bu metin Herzog tara­

fından neşredilmiştir: Die Abhandlung des Abu Bekr Ibn al-Saig vom Verhalten 

des Einsiedlers, Beitrage zur Philosophic des Mittelalters, vol. 1, Berlin 1896. 
Narboni çevrisi daha önce Munk tarafından Fransızcaya aktarılmıştır. S. Munk, 

Melanges de Philosophie Juive et Arabe, 1859, (Yeni baskı New York 1980, s. 

389-409). 

b- Kitap, E. Pococke tarafından Latince yayınlandı, 1671. 

c- D.M. Dunlop, eserin ilk iki bölümünü neşredip İngilizceye çevirdi. 

D.M. Dunlop, Ibn Bajjah's Tadblru'l-Mutawahhid (Rule of the Solitary), Journal 

of The Royal Asiatic Society, London 1945, metin, s. 63-72. 

d- Don Miguel Asin Palacios, El Regimen Del Solitario (Tedbir el­

Mütevahhid), Takdim, eclisyon ve ispanyolca çeviri, metin, s. 3-86. Mevcut met­
nin ilk tam neşri. 

İEU, İbn Ebi Usaybia; İN, İbn en-Nadr; OX, Oxford Bodleian; BE, Berlin; ES, Escurial; 
TA, Taşkent; KA, Kahire; İS, İstanbul; ME, Merakeş. 
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e- Macid Fahri, Tedbir el-Mütevahhid, "Resail İbn Bacce el-İiahiyye" 
içerisinde, Beyrut, 1968, s. 37-96. 

f- Ma'aıi Ziyade, Kitab Tedbir ei-Mütevahhid, Takdim ve edisyon, 
Beyrut 1978, s. 39-126. 

g- M. Ziyade, mastır çalışmasının bir bölümü olarak eseri İngilizceye 
aktardı. Çeviri yayınlanmamıştır. 

3- Risale el-Veda.'. İEU, İN, OX, BE. 

Neşir ve çeviriler: 

a- Miguel Asin Palacios, La "Carta de Adios" de Avempace, Takdim, 
edisyon ve ispanyolca çeviri, Al Andahıs, Madrid-Granada, VIII, 1943, metin, s. 
15-40. 

b- Macid Fahri, Risale el-Veda, Resail İbn Bacce el-İlahiyye, içeri­
sinde, s. 113-143. 

. c- Risale, Hayyim İbn Vivas (14. asrın ilk yarısı) tarafından İbrancaya, 
Abraham de Balmes (15. asrın ilk yarısı) tarafından da Latinceye aktarılmıştır. 
Jacob Mantinus da Risaleyi ihrancadan Latinceye aktaran bir diğer kişi olarak 
zikredilmektedir. 

4- Kavlun Yetlu Risale el-Veda'. İEU, OX. 

Neşir: 

a- Macid Fahri, Resail İbn Bacce el-İlahiyye, içerisinde, s. 147-152; 
Macid Fahri aynı risaleyi daha önce de yayınlamıştı: Resail İbn Bacce el-Felse­
fıyye, el-Ebhas, c. 17, sayı 1, Beyrut 1964, s. 9-14. 

5- Risale ittisal el-Akl bi'l-İnsan. İEU, İN, OX, BE, İS. 

Neşir ve çeviriler: 

a- Miguel Asin Palacios, Tratado De Avempace Sobre La Union Del 
Intelecto Con El Hombre (İttisal el-Akl bi'l-İnsan), Takdim, neşir ve ispanyolca 
çeviri, Al Andalus, c. 7, MAdrid 1942, metin, s. 9-23. 

b- Ahmed Fuad el-Ehvanl, "Telhis Kitab en-Nefs li Ebi'I-Velid İbn 
Rüşd", içerisinde, Kahire 1950, s. 102-118. 

c- Macid Fahri, Resail İbn Bacce el-İlahiyje, içerisinde, s. 157-173. 

d- Vincent Lagardere, L'epitre d'İbn Bajja sur la Conjonction de L'in­
tellect Avec L'esprit Humain, Revue Des Etudes Islamiques, Paris 1990, Risale- · 
nin Fransızca çevirisi, s. 181-196. 

6- el-Vukuf ale'I-Akl el-Fa'al, İEU, İN, OX. 

Ncşir ve çeviriler: 

a- Macid Fahri, Resail İbn Bacce cl-İlahiyye, içerisinde, s. 107-109. 
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b- Muhammed Saghir Hasan al-Masumi, "Ibn Bajjah on Agent Intel­
lcct", başlığıyla risaleyi İngilizceye çevirdi. Journal of Asiatic Society of Pakistan, 
Dacca, Vol. V, 1960. 

c- Therese - Anne Druart, Le Traite D'Avempace Sur "Les Choses 
Au Moyen Deskuelles on Peut Connaitre L'intellect Agent", Bulletin de Philoso­
phie Medievale, 22 (1980), s. 75-77, Metnin Fransızca çevirisi. 

7- Fi'I-Gaye el-insaniyye, İEU, İN, OX, BE. 

Neşir ve çeviriler: 

a- Ömer Ferruh, İbn Bacce, el-Emali, sayı 11, Beyrut 1938 içerisinde 
kısmi neşir; Naşir, aynı metni "İbn Bacce ve'l-Felsefe el-Mağribiyye isimli ça­
lışmasında yeniden yayınladı, s. 48-51. 

b- Macid Fahri, Resail İbn Bacce el-İiahiyye, içerisinde, s. 99-104. · 

c- M.S. Hasan al-Masumi, "Ibn Bajjah on Human Enel" başlığıyla risa­

leyi İngilizceye çevirdi. Journal of Asiatic Society of Pakistan, Dacca, Vol. II, 
1957. 

d- Therese-Anne Druart, La Fin Humaine Selon Ibn Bajjah (Avem­
pacc), Bulletin de Philosophie Medievale, 23 (1981), s. 59-64. Risalenin Fransız­
ca çevirisi. 

8- Fusul Kalile Fi's-Siyase el-Medeniyye ve Keyfiyye el-Mudun ve Hal el­
Mutevahhid Fiha. İEU, İN. 

9- el-İlm el-Medeni, Kaynak: "Tedbir el-Mutevahhid" ve "Kitab en-Nefs". 

10- (Fi's-Saade el-Medlniyye ve's-Saade el-LUhreviyye ev Difa' an Ebi 
Nasr). OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- Cemaluddin el-Alevi, Resait Felsefiyye Ii Ebi Bekr b. Bacce, Beyrut 
1983, içerisinde, s. 197-201. 

b- Shlomo Pines, The Limitations of Human Knowledge According to 
al-Farabi, Ibn Bajja, and Maimonides, içerisinde risalenin bir bölümünü İngiliz­
ceye aktardı. Studies in Medieval Jewish History and Literature, ed., I, Twersky, 
London 1979, s. 82-83. 

11- Fi'l-İsm ve'l-Müsemma. İEU. 

12- Kitab en-Nefs. İEU, İN, OX, BE. 

Neşir ve çeviriler: 

a- Muhammed Sağir Hasan el-Masum!, Kitabi en-Nefs, Dımışk 1960, 
metin s. 19-149; el-Masum!, eseri 1958-60 yılları arasındaki sayılarında Mecelle 
Mecma el-İlıni el-Arabi bi Dımışk'ta tefrika etmişti. 

b- Eser, 1961 yılında kısmen veya tamamen Rusçaya çevrilmiştir. Bkz. 
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Ahmed Madl, İbn Bacce ve el-İstişrak es-Sofyatl el-Muasır, Dirasat, c. 11, sayı 
4, Arnman 1984, s. 12 ve 24. 

c- M.S. Hasan Masfımi, Ibn Bajjah's Ilm al-Nafs, Karachi-5, 1961, Ön­

söz, takdim ve İngilizce çeviri. 

13- Kitab en-Nebat, İEU, İN, OX, BE. 

N eş ir: 

a- Miguel Asin Palacios, Avempace Botanico (Kitab en-Nebat), TAk­

dim eclisyon ve ispanyolca çeviri, Al Andalus, c. 5, 1940, metin s. 266-278. 

İEU. 

14- Fi'n-Nilfıfer, İN, OX. 

Neşir: 

a- C. el-Alevi, Resiiii Felsefiyye, içerisinde, s. 106-107. 

15- Nebzun Yeslre ale'I-Hendese ve'l-Hey'e. İEU, İN. 

16- Fi'I-Hey'e. BE, (203a-204b). 

17- Ccvabuh !ima Suile an Hendese İbn Seyyid el-Mühendis ve Turukıh, 

18- Ala İbane Fadl Abdirrahman bin Seyyid el-Mühendis. OX. 

Ncşir: 

a- C. el-Alevi, Resiiii Felsefiyye, içerisinde, s. 84-87. 

19- Min Kclamih Ma Beasc bih li Ebi Cafer Yusuf b. Hasday. İEU, OX. 

Neşir: 

a- C. el-Alevi, Resiiii Felsefiyye, içerisinde, s. 77-81. 

20- Ketebe ilc'!-Vezlr Ebi'I-Hasen bin cl-İmam. OX. 

Neşir: 

a- C. el-Alevi, Resiiii Felsefiyye, içerisinde, s. 88-96. 

21- Fi'l-Elhan. İN, OX. 

Neşir: 

a- C. el-Alevi, Resait Felsefiyye, içerisinde, s. 82-83. 

22- Sınaat et-Tıbb. Kaynak, Tedbir el-Mutevahhid. 

23- Tıb sanatıyla ilgili bir eser. Bkz. M. Ziyade, KiUib Tedbir el-Mutevah-
hid, Giriş, s. 16. -

24- Kitab et-Tecribeteyn Ala Edviye İbn Vafıd. İEU. 

25- Kitab ihtisar el-Havı li'r-Razl. İEU. 

26- Teailk fi'I-Edviye el-Mufrede. İEU, BE (90b-97b). 

27- Şerh fi'l-Fusfıl. BE (85a-90a). 
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23- Makale fı'l-Hummayat. BE (98b-101b). 

29- Fi'I-Mizac bima Huve Tıbbiyyun. İEU, BE (82a-83b). 

30- Fi'l-Mizac. BE (83b-84b). 

31- Fi'l-Ustukussat. İEU, BE (79b-81b). 

32- Kitab el-Kevn ve'l-Fesad. İEU, İN, OX, BE. 

Neşir: 

Muhammed Sağir Hasan Masum!, Kitab el-Kevn ve'l-Fesad, Mecelle 
Mecma el-Luga el-Arabiyye bi Dımışk, c. 42, II. ve III. bölümler, 1967, metin s. 
262-274; 426-450; aynı neşir: ed-Dirasat ei-İslamiyye, c. 2, sayı 1, 1967, metin s. 

29-65. 

33- (Fi's-Slırct ci-Üla ve'l-Madde ci-Üla). ox. 
Neşir: 

a- C. el-Alevi, Resait Felsefıyye, içerisinde, s. 103-105. 

34- Makale el-İskender fi'l-Levn. BE (218a-219a). 

35- Kitab ei-Hayevan. OX (108-110), BE (129a-135a). 

36- Min Maan! Kitab el-Hayevan. BE. 

37- Min Kavlih Ala ba'zı Kitab el-Hayevan el-Ahlra, İEU, İN, OX. 

Neşir: 

a- Muhammed Sağir Hasan Masum!, Telhis Kitab ei-Hayevan li İbn 
Bacce ei-Endelüsl, Mecelle Mecma el-İlın! el-Hind'i, c. IV, sayı 1-2, s. 1-7, India 
1979, içerisinde eserin birkaç pasajını neşretti. 

38- Şerhuhu li Kitab es-Sema et-Tabiı. İEU, İN, OX, BE. 

Neşirler: 

a- Macid Fahrl, Şerh es-Sema et-Tabiı, Beyrut 1968. 

b- Ma'an Ziyade, Şurfıhat es-Sema et-Tabiı li İbn Bacce el-Endelüs'i, 

Beyrut 1978, metin s. 12-239. 

39- Fi Şerh el-Asar el-Ulviye, İEU, İN, OX, BE. (112a-124a). 

40- Fi Malıiye eş-Şevk et-Tabiı, İEU, İN, OX, BE. 

Neşirler: 

a- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 97-102. 

b- Risale biraz eksik olarak İbn Bacce'nin "Kelamuhu fi'l-Burhan" 
isimli eserinin içerisinde de yer almaktadır. Bu eser ise, Macid Fahrl tarafından 
neşredilmiştir: M. Fahr1, el-Mantık inde'l-Farab'i, Beyrut 1987, içerisinde s. 105-
159. Risale, s. 123-127 de yeralmaktadır. 

41- Fi'l-Fahs an en-Nefs en-Nuzuiyye ve Keyfe Hiye ve Lime Tenziu ve 
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Biınaza Tenziu. İEU, İN, OX, BE, TA. 

Neşirler: 

a- Abdurrahman Bedev!, Resail Felsefiyye li'l-Kindi ve'l-Farabi ve İbn 
Bacce ve İbn Adiyy, Bingazi 1973, içerisinde, s. 147-156; Aynı neşir: Mecelle el­
Mehad el-Mısrili'd-Dirasat el-İslaıniyye bi Madrid, c. 15, 1970, s. 35-43. 

b- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 108-120. 

42- Min Kelaınih Fima Yetealleku bi'n-Nuziiiyye, OX, TA. 

Neşirler: 

a- Abdurrahman Bedevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 157-167; Aynı 
neşir: Mecelle el-Mehad el-Mısr'i bi Madrid, s. 44-54. 

b- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 121-134. 

43- Risale Fi'I-Müteharrik ( = "Risale fi'l-Garaz" veya "Fi'l-Araz") OX, 

BE, TA'. 

Neşirler: 

a- A. Bedev!, Resait Felsefiyye, içerisinde, s. 137-140; Aynı neşir: Me­
celle Mehad ei-Mısri bi Madrid, s. 25-28. 

b- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 135-139. 

44- Fi'l-Vahdc ve'l-Vahid, OX, BE, TA. 

Neşirler: 

a- A. Bedev!, Resail Felsefıyye, içerisinde, s. 141-146; Aynı neşir: 

Mcelle Mehad el-Mısri bi Madrid, s. 29-34. 

b- C. el-Alevi, Resail Felsefıyye, içerisinde, s. 140-149. 

45- Kelamuhu Fi'l-Burhan. İEU, OX. 

46- Kclarn ala EvveliKitab el-Burhan. Es. 

Neşir: 

a- Birbirini tamamlayan bu iki kitap ( 45 ve 46) bir arada neşredildi: 
Macid Fahri, el-Mantık inde'l-Farabi, Beyrut 1987, içerisinde, s. 105-159; Ayrıca, 
M. Fahri, Tealik İbn Bacce ala Kitab el-Burhan li'l-Farabl, (el-cüz el-evvel), el­

Ebhas 27, Beyrut 1978-79. 

47- Fi KiUib el-Burhan. ES. 

48- Fi'l-Medhal ve'l-Fusul. ES. 

N eş ir: 

a- Macid Fahrl bu kitabın tamamına yakın kısmını iki ayrı başlık altın­
da neşretti: aa- M. Fahrl, Tealik İbn Bacce ala Kitab "Isagucl" Ii'l-Farabi, el­
Ebhas 23 (1970), s. 34-50; ab- M. Fahri, Tealik İbn Bacce ala Kitab "el-Mekfılat" 

li'l-Farab!, 24 (1971), el-Ebhas, s. 38-45. 
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49- Tal'ik ala el-Isagucl. ES. 

50- Min Kavlih fi (Sadri Isaguci). OX. 

51- el-İrtiyaz ala Kitab el-Mekulat. ES. 

52- Kelamuhu fi Levahik el-MekUlat. OX. 

53- (Tal!k ala Kitab el-Mekuliit). ES. 

54- el-Kavl fi Levahik el-Meklılat.'Es. 

55- (Kitab el-ibare). ES. 

56- Min Kitab el-ibare? ES. 

Neşir: 

a- Son iki kitap (55-56) birarada neşrcdilmiştir: Muhammed Selim Sa­

lim, Talikat fı Kitab Bari Erminyas ve min Kitab cl-ibare li Ebi Nasr el-Fan'ibl, 
Mısır 1976, metin s. 11-58. 

57- Min Kavlihi ala Kitab cl-ibare. OX. 

58- Tallk ala Kitab el-Kıyas. ES. 

59- Kelamuh fi'l-Kıyas. OX. 

60- İrtiyaz fı Kitab et-Tahlil. ES. 

61- Kitab Bari Ermenyas ve huve el-İbara. ES. 

62- F1 Fas! el-İnikas min Kclarn Ebi Nasr ve Gayrih. OX. 

63- Min Kclamih (Beyne'l-Akl ve'l-Kuvve el-Mütehayyile/ ev ittisal el-Akl 

el-insani bi'l-Evvel). OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- Muhammed Saghir Hasan al-Masum!, Avempace - The Great Phi­

losopher of Andalus, içerisinde neşir ve İngilizce çeviri, Islamic Culture, vol. 36, 

No. 1- 1962, Hyderabad-Deccan, s. 87-88; Aynı yayın ve çeviri: aa- M. Saghir 

Hasan Masum!, Ibn Bajjah On Prophecy, Sind University Research Journal, 

Vol. 1, Hyderabad 1962, s. 25-26; ab- M. Saghir Hasan Masum!, İbn Bajjah On 

The Human Intellect, Islamic Studies, Journal of The Central Institute of Islamic 

Research, Vol. IV, Karachi 1962, s. 127, 131. 

b- C. el-Alevi, Resait Felsefiyye, içerisinde, s. 154-155. 

64- Min Kelamihi (Fi'l-Marife en-Nazariyye ve'l-Kemal el-İnsani/ev Fi'l­
İttisal bi'l-Akl el-Fa'al). OX. 

N eş ir: 

a- C. el-Alevi, Resiiii Felsefiyye, içerisinde, s. 156-159. 

65- İrtiyaz fi Tasavvur el-Kuvve el-Mütehayyile ve en-Natıka. OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- Muhammed S. Hasan al-Masum!, Avempace- The Great Philosop-
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her of Andalus, içerisinde neşir ve İngilizce çeviri, s. 49-53, 85-86, 93-94. 

b- C. el-Alevi, Resait Felsefiyye, içerisinde, s. 160-169. 

66- Nazarun Ahar Yukawi Tasavvura ma Tekaddem. OX. 

N eş ir: 

a- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 170-174. 

67- Nazarun Ahar (el-Fıtra ei-Faika ve et-Teratub el-Ma'rifi) OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- M. Saghir Hasan Masum!, Ibn Bajjah On The Human Intellect, içe­

risinde neşir ve İngilizce çeviri, metin s. 128-130, çeviri 132-135; Aynı risalenin 

çeşitli bölümlerinin neşir ve çevirisi: aa- al-Masum!, Avempace -The Great Phi­
losopher of Andalus, s. 89-90; Masumi, lbn Bajjah on Prophecy, s. 27-28. 

b- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 175-178. 

68- Nazarun Ahar (Feyz el-İlın el-İlahi). OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- M. Saghir Hasan Masumi, Ibn Bajjah on The Human Intellect, içe­

risinde, neşir s. 127-128, İngilizce çeviri, s. 132; Risalenin muhtelif kısımlarının 
neşir ve İngilizce çevirisi: aa- Masum!, Avempace - The Great Philosopher of 
Andalus, s. 88; ab- Masuml, Ibn Bajjah on Prophecy, s. 27-28. 

b- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 179-180. 

69- Min Kavlihi (Fi'l-Feyz ve'l-Akl el-insani ve el-ilm el-İlahi). OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 181-185. 

b- Kısmi neşir ve çeviri: al-Masum!, Avempace - The Great Philosop­

her of Andalus, s. 97-98. 

70- Ve Min Kelamihi Eyzan (Fi'l-ilm el-insani ve el-Uki'ıl es-Sevani ve el­

İlın el-İlahi/ev Fi Meratib el-İlm). OX. 

Neşir: 

a- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 186-187. 

71- Nazarun Ahar (Fi'l-Vacib el-Vüci'ıd ve'l-Mümkin el-Vücud). OX. 

Neşir: 

a- C. el-Alevi, Resiiii Felsefiyye, içerisinde, s. 188-190. 

72- Ve Min Kavlihi Eyzan (Fi'l-Fail el-Karib ve'l--Fail el Bald ve Huli'ıd el­

Akl). OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- C. el-Alevi, Resail Felsefiyye, içerisinde, s. 191-194. 
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b- Kısmi neşir ve çeviri: al-Masum!, Avempace - The Great. Philosop­
her of Andalus, s. 100. 

73- Kale eş-Şeyh (?) Ebu Bekr (Fi Teratüb el-Ukul ve HEuludiha) OX. 

Neşir ve çeviriler: 

a- al-Masum!, Avempace- The Great Philosopher of Andalus, içeri­

sinde neşir ve İngilizce çeviri, s. 90. 

b- C. el-Alevi, Resail Felsefıyye, içerisinde, s. 195-196. 

74- Fi Fünun Şetta. BE (204b-215b). 

75- Tealik Hikemiyye Vücidet Müteferrika. İEU. 

76- Cümel min Keİamih la tetemeyyez fı'I-Garaz ve Gayr 7-<llik min Külli 
Fen. İN. 

77- Kitab el-Kimya. Kaynak: İsmail Paşa el-Bağdadi, Hediyye el-Arifin . 

.78- Dlvanu Şi'rih. Aynı kaynak. (İbn Bacce'ye atfedilen bir divan için bkz. 

D.M. Dunlop, The Divan attributed to lbn Bajjah (Avempace), Bulletin of 

School of Oriental and African Studies, University of London, Vol. XIV, Part 3, 

1952. Müellifin de, İbn Bacce'ye ait olmadığını eşitli delillerle ispatlamaya ça­
lıştığı bu divan, isim benzerliğinin sebep olduğu bir yanlış anlama yüzünden ona 
atfedilmiştir.) 
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